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Prijedlog zakona o zabrani jednokratnih elektroničkih uređaja za pušenje 

Članak 1. 
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I. – Dio III. Zakonika o javnom zdravlju mijenja se kako slijedi: 

1. nakon članka L. 3513-5. umeće se članak L. 3513-5-1., koji glasi kako 
slijedi: 

„Članak L. 3513-5-1. – Zabranjeno je proizvoditi, držati u svrhu prodaje,
distribuirati ili besplatno nuditi, nuditi u svrhu prodaje, prodavati, distribuirati
ili  besplatno  nuditi  elektroničke  uređaje  za  pušenje  iz  članka L. 3513-1.
stavka 1., uz iznimku uložaka, koji imaju barem jednu od značajki navedenih
u nastavku: 

„1. napunjeni su tekućinom i ne mogu se ponovno napuniti; 

„2. imaju nepunjivu bateriju.”; 

2. članak L. 3513-7. mijenja se kako slijedi: 

a) na  početku  prvog podstavka  riječi:  „Elektronički  uređaji  za
pušenje za jednokratnu uporabu” brišu se, a nakon riječi: „ponovno punjenje”
dodaju se riječi: „elektroničkih uređaja za pušenje”; 

b) u  drugom podstavku  riječi:  „elektronički  uređaji  za  pušenje  za
jednokratnu uporabu” brišu se, a u inačici na francuskom jeziku prva pojava
riječi: „les” zamjenjuje se riječju: „de”; 

3.  u  članku L. 3513-15.  riječi:  „elektronički  uređaji  za  pušenje  za
jednokratnu uporabu i” brišu se; 

4.  poglavlje III.  glave I.  sveska V.  dopunjuje  se  odjeljkom 3.,  pod
naslovom: „Razne odredbe”, koji sadržava članak L. 3513-19.; 

5. u prvom podstavku članaka L. 3515-1. i L. 3515-2. riječi: „, L. 3513-5. i
L. 3513-6.” zamjenjuju se riječima: „i L. 3513-5. do L. 3513-6.”; 
5.a (Izbrisano) 
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6.  Nakon  članka L. 3515-2.  umeće  se  članak L. 3515-2-1.A,  koji  glasi
kako slijedi: 

„Članak L. 3515-2-1.A. — Agenti navedeni u članku L. 511-3. Zakonika
o zaštiti potrošača ovlašteni su istražiti i utvrditi povrede članka L. 3513-5-1.
ovog Zakonika. 

„U  tu  svrhu  imaju  ovlasti  predviđene  člankom L. 511-22.  stavkom I.

posljednjim podstavkom Zakonika o zaštiti potrošača.”; 7. članak L. 3515-3.

mijenja se kako slijedi: 

a) u prvom podstavku, u inačici na francuskom jeziku riječ: „punie”
zamjenjuje se riječju: „puni”; 

b) u točki 12. prvoj alineji riječi: „elektronički uređaji za pušenje za
jednokratnu uporabu” brišu se, a nakon riječi: „ponovno punjenje” dodaju se
riječi: „elektroničkih uređaja za pušenje”; 

c) u  točki 15.  nakon  prve  pojave  riječi:  „de”  umeću  se  riječi:
„proizvoditi, držati u svrhu prodaje, distribuirati ili besplatno nuditi, nuditi u
svrhu prodaje,”, a nakon riječi: „za pušenje”, kraj glasi kako slijedi: „protivno
članku L. 3513-5-1.;” 

8. članak L. 3822-4. dopunjuje se sljedećim podstavkom: 

„Članci L. 3513-5-1.,  L. 3513-7.,  L. 3513-15.,  L. 3515-1.  i  L. 3515-3.
primjenjuju se na području otoka Wallis i Futuna, u inačici koja proizlazi iz
Zakona br.        od        o  zabrani  elektroničkih uređaja  za pušenje  za
jednokratnu uporabu.” 

II. – (Briše se) 
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
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